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See the notice on TED website

432070-2026 - Wettbewerb
Polen – Gebäudereinigung – Kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej im. Tadeusza Kościuszki w Krakowie
OJ S 120/2026 25/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
E-Mail: zampub@pk.edu.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej im. Tadeusza 
Kościuszki w Krakowie
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe utrzymanie czystości w 
budynkach Politechniki Krakowskiej w Krakowie – ul. Warszawska 24, ul. Podchorążych 1, ul. 
Lea 114, ul. Kanonicza 1, Al. Jana Pawła II 37, 39a; ul. Kamienna 17, ul. Skarżyńskiego 1,7,9 i 
na terenie przy ul. Kanoniczej 1, z podziałem na 3 części:1, 2, 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawierają załączniki nr 2.1., 2.2a, 2.2., 2.2a, 2.3., 2.3a do SWZ
Kennung des Verfahrens: 88ca27b7-0031-49ad-a459-b74a7c34dbfc
Interne Kennung: KZKN-2/040/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: Zamawiający informuje, że na podstawie art. 139 ust. 1 
ustawy Pzp, dokona w pierwszej kolejności badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca 
nie jest zobowiązany do złożenia wraz z ofertą Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), gdyż zgodnie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, zamawiający będzie żądał tego 
oświadczenia wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Jeżeli 
wobec wykonawcy, o którym mowa powyżej, zachodzą podstawy wykluczenia, wykonawca 
ten nie spełnia warunków udziału w postępowaniu, nie składa podmiotowych środków 
dowodowych lub oświadczenia, o którym mowa w art. 125 oświadczenie wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, potwierdzających brak podstaw wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, zamawiający dokonuje ponownego badania i oceny ofert pozostałych 
wykonawców, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Zamawiający kontynuuje procedurę ponownego badania i oceny 
ofert, o której mowa w powyżej, w odniesieniu do ofert wykonawców pozostałych w 
postępowaniu, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
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udziału w postępowaniu, do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia..

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90911200 Gebäudereinigung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, ul. Warszawska 24, ul. 
Podchorążych 1, ul. Lea 114, ul. Kanonicza 1, Al. Jana Pawła II 37, 39a; ul. Kamienna 17, ul. 
Skarżyńskiego 1,7,9 i na terenie przy ul. Kanoniczej 1  
Stadt: Kraków
Postleitzahl: 31-155
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na część 
nr 1 i/lub na część nr 2 i/lub na część nr 3. 2. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, wobec którego 
zachodzą podstawy wykluczenia, określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), tj. zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 
10 ust. 6 lit. a) e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa wlit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 %wartości zamówienia. 4. W niniejszym postępowaniu 
komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, za pośrednictwem Platformy online działającej pod adresem https://pk.

 5.Zamawiający zaleca przeprowadzenie, przed upływem terminu składania ezamawiajacy.pl.
ofert, wizji lokalnej w celu powzięcia niezbędnych informacji, które mogą okazać się przydatne 
do przygotowania oferty. Udostępnienie budynków do wglądu zgodnie z HARMONOGRAMEM 
zawartym w SWZ.6. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. 8. Zamawiający nie wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 
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9. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i dokumenty: 1 Formularz oferty zał. nr 1 
do SWZ wraz z Formularzem cenowym dla części nr 1 i/lub części nr 2 i/lub części nr 3 - zał. 
nr 1.1, 1.2., 1.3. 2. Oświadczenie Wykonawcy złożone na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia stanowiące wstępne potwierdzenie spełniania na 
dzień składania ofert warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia - 
Załącznik nr 3 do SWZ. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia wraz z ofertą ww. 
oświadczenia, gdyż zgodnie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, zamawiający będzie żądał tego 
oświadczenia wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 3. 
Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia – wg Załącznika nr 4 
do SWZ, 4. jeśli dotyczy– pełnomocnictwo lub inny dokument, z którego wynika prawo do 
podpisania oferty oraz innych dokumentów składanych wraz z ofertą, 5. jeśli dotyczy 
dokument ”Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia” podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby załącznik nr 3 do SWZ, 6. jeśli dotyczy oświadczenie dotyczące odrębnych przesłanek 
wykluczenia podmiotu udostępniającego zasoby– wg Załącznika nr 4 do SWZ, 7. jeśli dotyczy 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg Załącznika nr 9 do SWZ), 8. jeśli 
dotyczy– oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia– wg 
Załącznika 10 do SWZ. 9. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących dokumentów: 1.
informacji z Krajowego Rejestru Karnego; 2.oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej; 3. oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ; 6.odpisu lub informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu:1. dokument potwierdzający dla części nr 1, że 
Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego 
ubezpieczenia wraz z dowodem opłacenia składki ubezpieczeniowej. 2.wykazu usług oraz 3. 
wykazu osób.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 -139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 3

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: Zgodnie z art.108 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
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art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Podstawy 
wykluczenia wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022– o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego na mocy art. 5k rozporządzenia 2022/576 do 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) udzielenie lub dalsze wykonywanie zamówienia nie 
będzie możliwe na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a); lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b), 
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w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: (art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: (art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) który w sposób 
zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość w 
szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów.
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: (art. 109 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp) jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, 
którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: (art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruption: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Betrug: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa wart. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa wart. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
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przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: (art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną 
o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Zahlungsunfähigkeit: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację,ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: (art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu,
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
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poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: (art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym 
mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
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którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: (art. 109 ust. 
1 pkt 7 ustawy Pzp) który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Vergleichsverfahren: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Konkurs: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: (art. 109 ust. 1 pkt 
8, 9, 10 ustawy Pzp) 8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
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wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; 9) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na 
czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej w Krakowie – KAMPUS, ul. 
Warszawska
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej w Krakowie – KAMPUS, ul. Warszawska”, które obejmuje kompleksowe 
utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej im. Tadeusza Kościuszki, tj. 1. 
Budynek WIL (W-1, 10-20) 2. Budynek WIŚiE (W-2, 10-19) 3. Budynek WIChiT (W-12, 10-35) 
4. Budynek WIEiK (W-3/W-16,W-17, 10-21, 10-14, 10-55) 5. Budynek Instytutu Materiałów i 
Konstrukcji Budowlanych (W-13, 10-29) – 6. Działownia (W-23, 10-61) 7. Kotłownia (W-11, 10-
06) 8. GIL (W-7, 10-36) 9. Houston (W-15, 10-34) 10. Magazyn (W-19, 10-11) 11. Biblioteka 
(W-4, 10-22) wraz z punktem ochrony 12. Pawilon biblioteczny (W-6, 10-28) 13. Budynek WA 
(W-10, 10-25) 14. CUP (W-9, 10-24) 15. MLBE (W-24, 10-65) 16. Budynek administracyjny 
pod przewiązką 10-26 (10-66) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 
2.1. oraz 2.1a do SWZ. Warunki realizacji zamówienia zawiera Projekt umowy – załącznik nr 
7.1 do SWZ.
Interne Kennung: KZKN-2/040/2026 dla części nr 1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90911200 Gebäudereinigung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: 1) Zamawiający zastrzega, że przewiduje możliwość skorzystania 
z prawa opcji i wydłużenia terminu realizacji zamówienia o maksymalnie 12 miesięcy, dla 
każdej części postępowania oddzielnie, bez ponoszenia jakichkolwiek dodatkowych opłat za 
wyjątkiem odpowiedniego zwiększenia wynagrodzenia tytułem świadczonej usługi, o którym 
mowa w paragrafie w § 11 projektu umowy – załącznik 7.1.do SWZ. Realizacja prawa opcji 
nastąpi na warunkach cenowych określonych w ofercie podstawowej, przy zachowaniu 
niezmiennych cen jednostkowych za metraż. 2) O skorzystaniu z Prawa Opcji Zamawiający 
zawiadomi Wykonawcę pisemnie (oświadczenie o uruchomieniu prawa opcji), najpóźniej na 
14 dni przed datą zakończenia realizacji usługi w każdej części zamówienia oddzielnie. 3) 
Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, 
a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z „prawa opcji”, 
skorzystać z niego w mniejszym zakresie aniżeli określony powyżej, w szczególności w 
przypadku nieposiadania środków finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia, co niniejszym akceptuje poprzez podpisanie umowy. 4) W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji” Wykonawca jest zobowiązany 
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do jego realizacji, na warunkach określonych w umowie, co Wykonawca akceptuje przez 
podpisanie umowy. 5) W przypadku, gdy Wykonawca uchyli się od realizacji opcji, w 
przypadku złożenia przez zamawiającego oświadczenia, o którym mowa w pkt 2) 
Zamawiający odstąpi od umowy z przyczyn zależnych od Wykonawcy, a w szczególności w 
związku z nienależytym wykonaniem przez Wykonawcę zobowiązań wynikających z umowy.

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, KAMPUS, ul. Warszawska.
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 47 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: 1) Umowa będzie 
obowiązywać od dnia podpisania Umowy, jednak nie wcześniej niż: a) dla części nr 1 z 
punktem ochrony w bibliotece w budynku W-4, 10-22: od 01.10.2026, b) dla części nr 1a 
biblioteka bez punktu ochrony w budynku W-4, 10-22: od 01.01.2027, przez okres: a) dla 
części nr 1 z punktem ochrony w bibliotece w budynku W 4, 10-22: 35 miesięcy, b) dla części 
nr 1a biblioteka bez punktu ochrony w budynku W-4, 10-22: 32 miesiące, lub do wykorzystania 
maksymalnej wartości zobowiązania określonej w umowie na Część nr 1) w zależności, od 
tego które ze zdarzeń nastąpi wcześniej; wraz z prawem opcji przez okres 47 m-cy

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Sytuacja ekonomiczna lub finansowa Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca ubiegający się o zamówienie wykaże, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
gospodarczej zgodnej z przedmiotem niniejszego zamówienia na kwotę nie mniejszą niż: Dla 
części 1) 5 000 000,00 zł Uwaga! W przypadku gdy wykonawca składa oferty na więcej niż 1 
(jedną) część, wykonawca winien wykazać, że posiada ubezpieczenie wymagane dla sumy 
części, o które się ubiega.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i 
doświadczenie Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dla 
części nr 1: a) Wykonawca musi wykazać, że w ciągu ostatnich 3 (trzech) lat, przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również świadczył, co 
najmniej 2 (dwie) usługi o wartości nie mniejszej niż 3 500 000 zł brutto każda usługa, w 
zakresie zgodnym z przedmiotem zamówienia polegającym na usłudze utrzymania czystości 
w budynkach o charakterze biurowym, administracyjnym, usługowym, gdzie powierzchnia 
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sprzątania nie może być mniejsza niż 15 000 m2 każda usługa; UWAGA! W przypadku 
składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia wykonawca zobowiązany jest wykazać 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu odrębnie dla każdej z części, zgodnie z 
wymaganiami określonymi dla danej części, przy czym niedopuszczalne jest wykazanie się 
tym samym doświadczeniem w kilku zadaniach częściowych.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i 
doświadczenie Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: 
Wykonawca musi wykazać, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej trzema osobami, 
które ukończyły kurs potwierdzający umiejętności pracy na wysokościach z użyciem lin, tj. 
mycia okien metodą alpinistyczną i posiadają zaświadczenie o ukończeniu kursu 
alpinistycznego – dostęp lin). UWAGA! W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na część 
nr 1 i nr 2 winien wykazać, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej 6 (sześcioma) 
osobami, które ukończyły kurs potwierdzający umiejętności pracy na wysokościach z użyciem 
lin, tj. mycia okien metodą alpinistyczną i posiadają zaświadczenie o ukończeniu kursu 
alpinistycznego – dostęp lin).

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - 
najniższa cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219
/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public
/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia 
wadium w wysokości: 1) na część nr 1: 400 000,00 zł (słownie: czterysta tysięcy złotych 00
/100); 2. Wadium musi zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert, według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach 
bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
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Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2020r. poz. 299). 3. Wadium musi 
obejmować pełen okres związania ofertą tj. do dnia 20.10.2026 r. 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Alior Bank S.A. 
09 2490 0005 0000 4600 1012 1826. W tytule przelewu zaleca się wpisać nazwę i sygnaturę 
postępowania, tj. Kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej 
im. Tadeusza Kościuszki w Krakowie, część nr.........., znak sprawy: KZKN-2/040/2026. 
Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy najpóźniej przed upływem terminu 
składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 5. Wadium 
wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji należy załączyć do oferty w oryginale w postaci 
dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
wystawcę poręczenia lub gwarancji oraz powinno zawierać: a) wskazanie Beneficjenta 
poręczenia lub gwarancji, którym musi być Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, 
ul. Warszawska 24, 31-155 Kraków; b) nazwę i adres siedziby Wykonawcy; c) kwotę i termin 
ważności gwarancji/poręczenia; d) bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy poręczenia lub 
gwarancji do zapłaty kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, w 
sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1-5 ustawy Pzp. 7. W przypadku, gdy Wykonawca nie 
wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie 
do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w przypadku o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 8. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, wystąpi odpowiednio do 
gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, w przypadkach określonych w art. 98 
ust. 6 ustawy Pzp.
Frist für den Eingang der Angebote: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Warunki realizacji zawiera projekt umowy 
Załącznik nr 7.1. do SWZ odpowiednio dla części nr 1.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organisation, die Angebote bearbeitet: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej w Krakowie – al. Jana 
Pawła II 37, 39a, ul. Kamienna 17, ul. Skarżyńskiego 1,7,9
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej w Krakowie – al. Jana Pawła II 37, 39a, ul. Kamienna 17, ul. Skarżyńskiego 
1,7,9”, które obejmuje kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej im. Tadeusza Kościuszki, tj. 1. Budynek (CZ-A, 17-1, CZ-B, 17-11, CZ-C, 17-16, 
CZ-E,17-10 CZ-G, 17-46 CZ-J, 17-51, CZ-K, 17-45) - al. Jana Pawła II 37 2. Biblioteka 
Oddział na Wydziale Mechanicznym (CZ-G, 17-46 Hamownia) - al. Jana Pawła II 37 3. 
Centrum Szkolenia i Organizacji Systemów Jakości (CZ-G, 17-46) - al. Jana Pawła II 37 4. 
Laboratorium Inżynierii Wiatrowej WIL (CZ-F, 17-3) - al. Jana Pawła II 37 5. Centrum Sportu i 
Rekreacji Hala Sportowa wraz z Halą Tenisową (CZ-H,17-52, CZ-N,17-53) 6. Centrum Sportu 
i Rekreacji Hala Sportowa ul. Kamienna 17 (HS-1,16-1) 7. LAŚ (CZ-O,17-31) - al. Jana Pawła 
II 37 8. Wydawnictwo PK ul. Skarżyńskiego 1 (DS.-6, 21-4) 9. Dział Poligrafii ul. 
Skarżyńskiego 1 (DS.-6, 21-4) 10. Międzynarodowe Centrum Kształcenia ul. Skarżyńskiego 1 
(DS.-6, 21-4) 11. Radio Nowinki ul. Skarżyńskiego 7 (DS.-3, 21-3) 12. Centrum Sportu i 
Rekreacji Siłownia ul. Skarżyńskiego 9 (DS.-4, 21-7) 13. Centrum Sportu i Rekreacji Fitness 
ul. Skarżyńskiego 1 (DS.-6, 21-4) 14. Budynek (CZ-T, 17-33) przy Al. Jana Pawła II 39a 15. 
Wydział Inżynierii Materiałowej i Fizyki Bud. (CZ-D, 17-13) 16. Laboratorium Ultraprecyzyjnych 
Pomiarów Współrzędnościowych (CZ-M, 17-32) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 2.2. oraz 2.2a do SWZ. Warunki realizacji zamówienia zawiera Projekt 
umowy – załącznik nr 7.2. do SWZ.
Interne Kennung: KZKN-2/040/2026 dla części nr 2

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90911200 Gebäudereinigung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: 1) Zamawiający zastrzega, że przewiduje możliwość skorzystania 
z prawa opcji i wydłużenia terminu realizacji zamówienia o maksymalnie 12 miesięcy, dla 
każdej części postępowania oddzielnie, bez ponoszenia jakichkolwiek dodatkowych opłat za 
wyjątkiem odpowiedniego zwiększenia wynagrodzenia tytułem świadczonej usługi, o którym 
mowa w paragrafie w § 11 projektu umowy – załącznik 7.2.do SWZ. Realizacja prawa opcji 
nastąpi na warunkach cenowych określonych w ofercie podstawowej, przy zachowaniu 
niezmiennych cen jednostkowych za metraż. 2) O skorzystaniu z Prawa Opcji Zamawiający 
zawiadomi Wykonawcę pisemnie (oświadczenie o uruchomieniu prawa opcji), najpóźniej na 
14 dni przed datą zakończenia realizacji usługi w każdej części zamówienia oddzielnie. 3) 
Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, 
a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z „prawa opcji”, 
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skorzystać z niego w mniejszym zakresie aniżeli określony powyżej, w szczególności w 
przypadku nieposiadania środków finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia, co niniejszym akceptuje poprzez podpisanie umowy. 4) W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji” Wykonawca jest zobowiązany 
do jego realizacji, na warunkach określonych w umowie, co Wykonawca akceptuje przez 
podpisanie umowy. 5) W przypadku, gdy Wykonawca uchyli się od realizacji opcji, w 
przypadku złożenia przez zamawiającego oświadczenia, o którym mowa w pkt 2) 
Zamawiający odstąpi od umowy z przyczyn zależnych od Wykonawcy, a w szczególności w 
związku z nienależytym wykonaniem przez Wykonawcę zobowiązań wynikających z umowy.

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, – al. Jana Pawła II 37, 39a, ul. 
Kamienna 17, ul. Skarżyńskiego 1,7,9
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 46 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: Umowa będzie obowiązywać od dnia podpisania Umowy, jednak 
nie wcześniej niż od 16.10.2026 przez okres: 34,5 miesiąca, lub do wykorzystania 
maksymalnej wartości zobowiązania określonej w umowie na Część nr 2) w zależności, od 
tego które ze zdarzeń nastąpi wcześniej. Wraz z prawem opcji przez okres 46,5 miesięcy.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Sytuacja ekonomiczna lub finansowa Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca ubiegający się o zamówienie wykaże, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
gospodarczej zgodnej z przedmiotem niniejszego zamówienia na kwotę nie mniejszą niż: Dla 
części 2) 5 000 000,00 zł Uwaga! W przypadku gdy wykonawca składa oferty na więcej niż 1 
(jedną) część, wykonawca winien wykazać, że posiada ubezpieczenie wymagane dla sumy 
części, o które się ubiega.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i 
doświadczenie Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dla 
części nr 2: a) Wykonawca musi wykazać, że w ciągu ostatnich 3 (trzech) lat, przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również świadczył, co 
najmniej 2 (dwie) usługi o wartości nie mniejszej niż 3 000 000 zł brutto każda usługa, w 
zakresie zgodnym z przedmiotem zamówienia polegającym na usłudze utrzymania czystości 
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w budynkach o charakterze biurowym, administracyjnym, usługowym, gdzie powierzchnia 
sprzątania nie może być mniejsza niż 10 000 m2 każda usługa; UWAGA! W przypadku 
składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia wykonawca zobowiązany jest wykazać 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu odrębnie dla każdej z części, zgodnie z 
wymaganiami określonymi dla danej części, przy czym niedopuszczalne jest wykazanie się 
tym samym doświadczeniem w kilku zadaniach częściowych.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i 
doświadczenie Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: 
Wykonawca musi wykazać, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej trzema osobami, 
które ukończyły kurs potwierdzający umiejętności pracy na wysokościach z użyciem lin, tj. 
mycia okien metodą alpinistyczną i posiadają zaświadczenie o ukończeniu kursu 
alpinistycznego – dostęp lin). UWAGA! W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na część 
nr 1 i nr 2 winien wykazać, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej 6 (sześcioma) 
osobami, które ukończyły kurs potwierdzający umiejętności pracy na wysokościach z użyciem 
lin, tj. mycia okien metodą alpinistyczną i posiadają zaświadczenie o ukończeniu kursu 
alpinistycznego – dostęp lin).

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - 
najniższa cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219
/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public
/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia 
wadium w wysokości: 1) na część nr 1: 350 000,00 zł (słownie: trzysta pięćdziesiąt tysięcy 
złotych 00/100); 2. Wadium musi zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert, 
według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) 
gwarancjach bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych 

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public/details
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przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2020r. poz. 299). 3. 
Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą tj. do dnia 20.10.2026 r. 4. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Alior 
Bank S.A. 09 2490 0005 0000 4600 1012 1826. W tytule przelewu zaleca się wpisać nazwę i 
sygnaturę postępowania, tj. Kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej im. Tadeusza Kościuszki w Krakowie, część nr.........., znak sprawy: KZKN-2/040
/2026. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy najpóźniej przed upływem 
terminu składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 5. 
Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji należy załączyć do oferty w oryginale w 
postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę poręczenia lub gwarancji oraz powinno zawierać: a) wskazanie Beneficjenta 
poręczenia lub gwarancji, którym musi być Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, 
ul. Warszawska 24, 31-155 Kraków; b) nazwę i adres siedziby Wykonawcy; c) kwotę i termin 
ważności gwarancji/poręczenia; d) bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy poręczenia lub 
gwarancji do zapłaty kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, w 
sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1-5 ustawy Pzp. 7. W przypadku, gdy Wykonawca nie 
wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie 
do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w przypadku o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 8. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, wystąpi odpowiednio do 
gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, w przypadkach określonych w art. 98 
ust. 6 ustawy Pzp.
Frist für den Eingang der Angebote: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Warunki realizacji zawiera projekt umowy 
Załącznik nr 7.2. do SWZ odpowiednio dla części nr 2.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
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naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organisation, die Angebote bearbeitet: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej w Krakowie – ul. 
Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, ul. Lea 114 wraz z terenem wokół budynku przy ul. 
Kanonicznej 1
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie czystości w budynkach Politechniki 
Krakowskiej w Krakowie – ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, ul. Lea 114 wraz z terenem 
wokół budynku przy ul. Kanonicznej 1”, które obejmuje kompleksowe utrzymanie czystości w 
budynkach Politechniki Krakowskiej im. Tadeusza Kościuszki, tj. 1. Budynek Wydziału 
Architektury (PP-1, 11-1) - ul. Podchorążych 1 2. Budynek Wydziału Architektury (KN-1,14-1
/1) wraz z terenem wokół - ul. Kanonicza 3. Budynek (LE-1, 18-1, LE-2, 18-2, LE-3,18-3) – ul. 
Lea 114 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 2.3. oraz 2.3a do 
SWZ. Warunki realizacji zamówienia zawiera Projekt umowy – załącznik nr 7.3. do SWZ.
Interne Kennung: KZKN-2/040/2026 dla części nr 3

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90911200 Gebäudereinigung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 90910000 Reinigungsdienste
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: 1) Zamawiający zastrzega, że przewiduje możliwość skorzystania 
z prawa opcji i wydłużenia terminu realizacji zamówienia o maksymalnie 12 miesięcy, dla 
każdej części postępowania oddzielnie, bez ponoszenia jakichkolwiek dodatkowych opłat za 
wyjątkiem odpowiedniego zwiększenia wynagrodzenia tytułem świadczonej usługi, o którym 
mowa w paragrafie w § 11 projektu umowy – załącznik 7.3.do SWZ. Realizacja prawa opcji 
nastąpi na warunkach cenowych określonych w ofercie podstawowej, przy zachowaniu 
niezmiennych cen jednostkowych za metraż. 2) O skorzystaniu z Prawa Opcji Zamawiający 
zawiadomi Wykonawcę pisemnie (oświadczenie o uruchomieniu prawa opcji), najpóźniej na 
14 dni przed datą zakończenia realizacji usługi w każdej części zamówienia oddzielnie. 3) 
Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, 
a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z „prawa opcji”, 
skorzystać z niego w mniejszym zakresie aniżeli określony powyżej, w szczególności w 
przypadku nieposiadania środków finansowych na ten cel, a Wykonawcy nie przysługują z 
tego tytułu żadne roszczenia, co niniejszym akceptuje poprzez podpisanie umowy. 4) W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji” Wykonawca jest zobowiązany 
do jego realizacji, na warunkach określonych w umowie, co Wykonawca akceptuje przez 
podpisanie umowy. 5) W przypadku, gdy Wykonawca uchyli się od realizacji opcji, w 
przypadku złożenia przez zamawiającego oświadczenia, o którym mowa w pkt 2) 
Zamawiający odstąpi od umowy z przyczyn zależnych od Wykonawcy, a w szczególności w 
związku z nienależytym wykonaniem przez Wykonawcę zobowiązań wynikających z umowy.

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, – ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 
1, ul. Lea 114 wraz z terenem wokół budynku przy ul. Kanonicznej 1
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Land, Gliederung (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 48 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: Umowa będzie obowiązywać od dnia podpisania Umowy, jednak 
nie wcześniej niż od 01.09.2026 przez okres: a) dla części nr 3 – budynki: 36 miesięcy, b) dla 
części nr 3 – teren lato: 21 miesięcy, c) dla części nr 3 – teren zima: 15 miesięcy, lub do 
wykorzystania maksymalnej wartości zobowiązania określonej w umowie na Część nr 3) w 
zależności, od tego które ze zdarzeń nastąpi wcześniej. Wraz z prawem opcji przez okres 48 
miesięcy.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Sytuacja ekonomiczna lub finansowa Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca ubiegający się o zamówienie wykaże, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
gospodarczej zgodnej z przedmiotem niniejszego zamówienia na kwotę nie mniejszą niż: Dla 
części 3) 3 000 000,00 zł Uwaga! W przypadku gdy wykonawca składa oferty na więcej niż 1 
(jedną) część, wykonawca winien wykazać, że posiada ubezpieczenie wymagane dla sumy 
części, o które się ubiega.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i 
doświadczenie Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dla 
części nr 3: a) Wykonawca musi wykazać, że w ciągu ostatnich 3 (trzech) lat, przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również świadczył, co 
najmniej 2 (dwie) usługi o wartości nie mniejszej niż 700 000,00 zł brutto każda usługa, w 
zakresie zgodnym z przedmiotem zamówienia polegającym na usłudze utrzymania czystości 
w budynkach o charakterze biurowym, administracyjnym, usługowym, gdzie powierzchnia 
sprzątania nie może być mniejsza niż 2 000 m2 każda usługa. UWAGA! W przypadku 
składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia wykonawca zobowiązany jest wykazać 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu odrębnie dla każdej z części, zgodnie z 
wymaganiami określonymi dla danej części, przy czym niedopuszczalne jest wykazanie się 
tym samym doświadczeniem w kilku zadaniach częściowych.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
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Beschreibung: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - 
najniższa cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219
/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/281219/notice/public
/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia 
wadium w wysokości: 1) na część nr 1: 90 000,00 zł (słownie: dziewięćdziesiąt tysięcy złotych 
00/100); 2. Wadium musi zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert, według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach 
bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2020r. poz. 299). 3. Wadium musi 
obejmować pełen okres związania ofertą tj. do dnia 20.10.2026 r. 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Alior Bank S.A. 
09 2490 0005 0000 4600 1012 1826. W tytule przelewu zaleca się wpisać nazwę i sygnaturę 
postępowania, tj. Kompleksowe utrzymanie czystości w budynkach Politechniki Krakowskiej 
im. Tadeusza Kościuszki w Krakowie, część nr.........., znak sprawy: KZKN-2/040/2026. 
Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy najpóźniej przed upływem terminu 
składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 5. Wadium 
wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji należy załączyć do oferty w oryginale w postaci 
dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
wystawcę poręczenia lub gwarancji oraz powinno zawierać: a) wskazanie Beneficjenta 
poręczenia lub gwarancji, którym musi być Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki, 
ul. Warszawska 24, 31-155 Kraków; b) nazwę i adres siedziby Wykonawcy; c) kwotę i termin 
ważności gwarancji/poręczenia; d) bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy poręczenia lub 
gwarancji do zapłaty kwoty wadium, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, w 
sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1-5 ustawy Pzp. 7. W przypadku, gdy Wykonawca nie 
wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie 
do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w przypadku o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie 
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art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 8. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, wystąpi odpowiednio do 
gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, w przypadkach określonych w art. 98 
ust. 6 ustawy Pzp.
Frist für den Eingang der Angebote: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Warunki realizacji zawiera projekt umowy 
Załącznik nr 7.3. do SWZ odpowiednio dla części nr 3.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organisation, die Angebote bearbeitet: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
Registrierungsnummer: NIP 675-000-62-57
Abteilung: Dział Zamówień Publicznych
Postanschrift: ul. Warszawska 24
Stadt: Kraków
Postleitzahl: 31-155
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
Kontaktperson: Dział Zamówień Publicznych
E-Mail: zampub@pk.edu.pl

mailto:zampub@pk.edu.pl


432070-2026 Page 22/23

Telefon: +48 126282647
Internetadresse: www.pk.edu.pl
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://pk.ezamawiajacy.pl
Profil des Erwerbers: https://www.pk.edu.pl/index.php?lang=pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: NIP 5262239325
Abteilung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-626
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224584740
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: a871c1ec-fdf7-4fa8-81b4-68d5a9c747f7  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 22/06/2026 13:06:28 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 432070-2026
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